
Synthetic slings

Webbing Slings
- Manufactured from 100% high tenacity polyester
- Available in 1 Ply, 2 Ply, 3 Ply and 4 Ply and Endless 

with either soft becket eye or metal (reeve able or 
non-reeve able) terminal fittings

- WLL from 500 Kg to 48 Ton and to almost any lengths
- Multi leg sling also available
- Wear protectors available to protect the slings
- Factor of Safety 7:1

Round (Endless) Slings
- Manufactured from 100% high tenacity polyester
- Covered by a seamless tightly woven, heavy duty

polyester tubular sleeve
- WLL 1 ton to 200 Ton
- Available from 0.5 Meter EWL up to almost any length
- Wear protectors available to protect the slings
- Factor of Safety 7:1
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Deutsche
- Es sollten nur Tragegurte mit lesbaren Etiketten verwendet warden.
- Das Gewicht der Last sollte innerhalb der Nenntragfähigkeit des 
Hebegurts liegen.
- Die Temperatur darf 90 °C nicht überschreiten und nicht unter -40 °C.
-Testlast und Bruchlast, die auf die Rohmaterial-Chargenprobe 
angewendet werden, durchgeführt von autorisiertem Personal/einer 
Agentur.
- Die Gültigkeit des Zertifikats erlischt, wenn am Produkt eine 
Reparatur oder Änderung durchgeführt wird.
- Ohne vorherige schriftliche Zustimmung des Herstellers, der 
Prüfstelle oder des Auftraggebers darf das Prüfzeugnis in keiner Weise 
vervielfältigt werden.
- Gemäß den grundlegenden Sicherheitsanforderungen der 
Maschinenrichtlinie sind die oben genannten Produkte zum Zeitpunkt 
der Lieferung “SICHER ZU VERWENDEN“.

Haftungsklausel:
Kommt es während der Inspektion zu Handlungen oder 
Unterlassungen der Inspektionsstelle gegenüber der Ausrüstung, kann 
diese haftbar gemacht werden. Die Inspektionsstelle haftet nicht für 
Mängel, die nach der Inspektion aufgrund schlechter Wartung oder 
unsachgemäßer Verwendung der Ausrüstung auftreten. Die 
Inspektionsstelle akzeptiert nach Abschluss der Inspektion keine 
Ansprüche hinsichtlich des Zustands oder der Sicherheit der 
Ausrüstung. Nach Abschluss der Inspektion besteht keinerlei 
Gewährleistung mehr.

English

- Only straps with readable labels should be used.
- The weight of the load should be within the rated capacity of the 
sling.
- The temperature must not exceed 90 °C and not below -40 °C.
- Test load and breaking load applied to the raw material batch sample 
carried out by authorised personnel / agency.
- The validity of the certificate expires if a repair or modification is 
carried out on the product.
- The test certificate may not be reproduced in any way without the 
prior written consent of the manufacturer, the testing center or the 
client.
- According to the essential safety requirements of the Machinery 
Directive, the above products are “SAFE TO USE” at the time of delivery.

Liability clause:
If any actions or omissions by the inspection body towards the 
equipment occur during the inspection, they may be held liable. The 
inspection body is not liable for defects that occur after the inspection 
due to poor maintenance or improper use of the equipment. The 
inspection body will not accept any claims regarding the condition or 
safety of the equipment after the inspection is completed. Once the 
inspection is complete, there is no longer any warranty.

SAFE USE INFORMATION


